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WHEREAS, under subparagraph 2 of the section para-
graph of section 19 of the Act, the Government is to set
the additional fees payable to obtain a photograph show-
ing the road vehicle’s registration plate and indicating
the place, date and time the passage was recorded;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), a draft of the
Regulation to amend the Regulation respecting toll road
infrastructures operated under a public-private partnership
agreement was published in Part 2 of the Gazette officielle
du Québec of 6 July 2011 with a notice that it could be
made by the Government on the expiry of 45 days follow-
ing that publication;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation with-
out amendment;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of
the Minister of Transport:

THAT the Regulation to amend the Regulation respect-
ing toll road infrastructures operated under a public-private
partnership agreement, attached to this Order in Council,
be made.

GILLES PAQUIN,
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Regulation
respecting toll road infrastructures
operated under a public-private
partnership agreement

An Act respecting transport infrastructure partnerships
(R.S.Q., c. P-9.001, s. 11, 1st par., subpar. 1, s. 19,
2nd par., subpar. 2)

1. The Regulation respecting toll road infrastructures
operated under a public-private partnership agreement
(R.R.Q., c. P-9.001, r. 3) is amended in section 17 by
striking out “not registered in Québec”.

2. Section 18 is amended by replacing “$2.00” in the
first paragraph by “$3.00”.

3. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

1815

M.O., 2011

Minister's Order 2011-015 of the Minister of Health
and Social Services dated 30 November 2011

An Act respecting health services and social services
(R.S.Q., c. S-4.2)

CONCERNING the application of the Conditions govern-
ing the implementation of the second phase of the
experimental Québec Health Record project

WHEREAS pursuant to the first paragraph of Sec-
tion 434 of the Act respecting health services and social
services (R.S.Q., c. S-4.2), the Minister of Health and
Social Services, in performing his duties under the Act,
may, notwithstanding any inconsistent provision, to the
extent and on the conditions set by the government, imple-
ment any experimental project concerning the organization
of the human or material resources of institutions for the
purpose of fostering integrated organization and the provi-
sion of health services and social services;

WHEREAS the government determined the conditions
governing the implementation of the second phase of the
experimental Québec Health Record project in order
number 757-2009 dated June 18, 2009;

WHEREAS the second phase of the experimental Québec
Health Record project began on July 1, 2009 and was to
conclude on June 30, 2010;

WHEREAS this second phase of the experimental
Québec Health Record project was extended until a date
to be determined by the Minister of Health and Social
Services, in accordance with the modifications made to
order number 757-2009 of June 18, 2009, by order 566-
2010 of June 23, 2010;

WHEREAS pursuant to Section 74 of the conditions
governing the implementation of this project, those par-
ticipating in the experimental Québec Health Record
project include authorized practitioners specified in Sec-
tion 12 who practice at institutions, family medicine
groups, professional private consulting offices, specialized
medical centers, and community pharmacies in the terri-
tory of a health and social services agency specified in
Section 119 of these conditions, a list and update of which
appear in the appendix to the information document on
implementation of the second phase of the Québec Health
Record project, published on the Ministère de la Santé et
des Services sociaux website;
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WHEREAS anyone residing in the territory of a health
and social services agency designated by the Minister in
the order made under the first paragraph of Section 119
may receive services at any demonstration site where an
authorized practitioner practices and agrees to take part
in the experimental project on a voluntary basis;

WHEREAS pursuant to the first paragraph of Sec-
tion 119 of the conditions governing the implementation
of the project, the Minister may, during the second phase
of the experimental project, determine, by ministerial
order, the date on which a Health Record may be consti-
tuted for the persons referred to in Section 6 who reside
in the territory of the Capitale-Nationale, Saguenay–
Lac-Saint-Jean, or Lanaudière health and social services
agency or in the territory of any other health and social
services agency designated by the Minister;

WHEREAS the Minister of Health and Social Services
referred to ministerial order 2009-012 of November 30,
2009, to determine the date on which Québec Health
Records could be constituted for any persons residing
on January 22, 2010, within the territory of the Capitale-
Nationale health and social services agency;

WHEREAS the Minister of Health and Social Services
referred to ministerial order 2010-013 of August 18, 2011,
to determine the date on which Québec Health Records
could be constituted for any persons residing on Sep-
tember 28, 2011 within the territory of the Estrie and
Lanaudière  health and social services agencies ;

WHEREAS there is a requirement to determine the date
on which a Health Record may be constituted for any-
one residing in the territory of the Montréal health and
social services agency who is entered in the register of
insured persons kept by Régie de l’assurance maladie du
Québec and does not register a refusal to have a Health
Record;

IN CONSEQUENCE WHEREOF the Minister of Health and
Social Services has determined that March 30, 2012 will
be the date on which Health Records may be constituted
for anyone residing within the territory of the Montréal
health and social services agency on February 29, 2012,
who is entered in the register of insured persons kept by
Régie de l’assurance maladie du Québec and does not
register a refusal to have a Health Record during the
preliminary refusal registration period, which is deter-
mined as follows: March 5, 2012 to March 26, 2012.

YVES BOLDUC,
Minister of Health and Social Services
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